
Nachos Tradicionales | Traditional Nachos
Totopos de maíz, frijoles refritos, salsa de queso cheddar y chillo con carne. 

Corn tortilla chips, refried beans, Mexican sauce, and chill beans.

Dedos de Pollo | Chicken Fingers
Tiras de �lete de pollo rebozado, acompañadas de papas fritas y salsa tártara.

Battered chicken strips fried, with French fries and tartar sauce.

Alitas de Pollo a Fritura | Fried Chicken Wings
Acompañadas con crudites y aderezo ranch. Salsas hechas en casa a elegir: Búfalo y BBQ.
Served with crudités and ranch dressing. Choice of homemade sauces: Bu�alo and BBQ.

Quesadillas
Hechas con su elección de arrachera o pechuga de pollo o vegetales a la parrilla.

Servidas con salsa Xnipec, guacamole y pico de gallo.
Made with your choice of flank steak, chicken breast or grilled vegetables served with 

“Xnipec” sauce, guacamole, and Mexican sauce.

Hamburguesa con Queso | Cheeseburger
Hechas en casa, con carnes premium y aliñadas con nuestra mezcla de especias frescas,

servidas con papas a la francesa o ensalada.
All our burgers are homemade with premium ingredients and seasoned with our fresh mix of 

spices. Served with French fries or green salad.

Rollito Primavera | Spring Rolls
Juliana �na de vegetales salteados y acompañados con salsa agridulce picante.

The traditional vegetable recipe served with sweet and sour hot sauce.

Papas a la Francesa | French Fries

Guacamole

B E A C H  &  P O O L

HORNO DE PIEDRA PIZZA | STONE OVEN PIZZA

Margarita 
Vegetariana

Hawaiana

Pepperoni 
Mexicana

Cuatro Quesos

* El consumo de alimentos crudos o pocos hechos, puede aumentar el riesgo de una enfermedad alimentaria. 
Advertencia de alergias alimentarias. La comida preparada aquí podría contener los siguientes ingredientes: lácteos, 

nueces, gluten, soya, mariscos y pescado entre otros ingredientes. Si usted tiene alguna alergia o régimen alimentario 
especí�co informe a alguna persona de nuestro equipo. Gracias.

* The consumption of raw or half cooked food of animal origin may increase the risk of gastrointestinal disease. 
Food Allergy Notice. Please be advised that food prepared here may contain these ingredients: Dairy, peanuts, tree nuts,
wheat, soybean, shell�sh, and �sh among other ingredients. If you have a food allergy or a special dietary requirement 

inform a member of the hospitality team. Thank you.

Vegetariano / VegetarianLibre de Gluten / Gluten Free Picante / SpicyVegano / VeganCacahuates-Nueces / Peanuts-Walnuts

T H A I  C U I S I N E

MENÚ HIBACHI | HIBACHI MENU

SURTIDO DE SUSHI | SUSHI ASSORTMENT

SURTIDO DE SUSHI | SUSHI ASSORTMENT

California | California
Kanikama, masago, pepino y aguacate.

Kanikama, masago, cucumber and avocado.

Atún picante | Spicy tuna
Atún, mayonesa picante.

Raw tuna, spicy mayo.

Maya | Mayan
Camarón tempura, queso crema y mango.

Shrimp tempura, cream cheese, and mango.

Salmón
Macerado con ajo, aceite de ajonjolí, jugo de limón y salsa de soya.

Macerated with garlic, sesame oil, lemon juice and soy sauce.

Camarón | Shrimp
Macerado con ajo, aceite de ajonjolí, jugo de limón y salsa de soya.

Macerated with garlic, sesame oil, lemon juice and soy sauce.

Arrachera | Skirt Steak
Macerado con ajo, aceite de ajonjolí, jugo de limón y salsa de soya.

Macerated with garlic, sesame oil, lemon juice and soy sauce.

Pechuga de Pollo | Chiken Breast
Macerado con ajo, aceite de ajonjolí, jugo de limón y salsa de soya.

Macerated with garlic, sesame oil, lemon juice and soy sauce.

I

II

Servido con arroz frito, vegetales del día salteados con aceite de ajonjolí y su elección de:
Served with fried rice, fresh grilled vegetables sautéed in sesame seed oil and your selection of:

Trasfondo de Jengibre | Ginger Background
Helado frito de jengibre, merengue de jengibre, durazno horneado, nuez de macadamia 

garapiñada, arroz inflado y coulis de té verde.
Fried ginger ice cream, ginger merengue, baked peach, candied cashews, pu�ed rice, 

lemon grass tea coulis.

POSTRES | DESSERTS

I

* El consumo de alimentos crudos o pocos hechos, puede aumentar el riesgo de una enfermedad alimentaria. 
Advertencia de alergias alimentarias. La comida preparada aquí podría contener los siguientes ingredientes: lácteos, 

nueces, gluten, soya, mariscos y pescado entre otros ingredientes. Si usted tiene alguna alergia o régimen alimentario 
especí�co informe a alguna persona de nuestro equipo. Gracias.

* The consumption of raw or half cooked food of animal origin may increase the risk of gastrointestinal disease. 
Food Allergy Notice. Please be advised that food prepared here may contain these ingredients: Dairy, peanuts, tree nuts,
wheat, soybean, shell�sh, and �sh among other ingredients. If you have a food allergy or a special dietary requirement 

inform a member of the hospitality team. Thank you.

Vegetariano / VegetarianLibre de Gluten / Gluten Free Picante / SpicyVegano / VeganCacahuates-Nueces / Peanuts-Walnuts

ENTRADAS | ENTREES

SOPAS | SOUPS

Ensalada orgánica | Organic Salad
Lechugas mixtas, tomate verde, chilacayote, pepino, verdolagas, rábano 

y vinagreta de limón.
Mixed lettuces, green tomato, chilacayote, cucumber, purslane, radish, 

and lemon vinaigrette.

Ceviche Vallarta
Pescado fresco, pico de gallo, zanahoria y salsa macha.

Fresh �sh, pico de gallo, carrot and “macha” sauce.

Tsi’ik de res | Beef Tsi’ik
Deshebrado de res ahumada, naranja agria, rábano, cebolla roja, habanero y cilantro.

Shredded smoked beef, sour orange, radish, red onion, habanero, and cilantro.

Aguachile Rojo Mixto | Mixed Red Aguachile
Marisco fresco curtido en limón, aguacate, cebolla, pepino y cilantro silvestre en 

mezcla de chile de árbol y ajo.
Fresh seafood marinated in lemon, avocado, onion, cucumber, and wild coriander in a 

mixture of chile de arbol and garlic.

Taquitos Dorados | Fried Taquitos
De papa y pollo, consomé de barbacoa, queso, crema y vegetales. 

Potato and chicken, barbacoa broth, cheese, cream, and vegetables.

Crema de Elote | Corn Chowder 
Maíz amarillo tierno, chips de tortilla y aceite de tres chiles.
Tender yellow corn, tortilla chips and oil from three chiles.

Sopa de Tortilla | Tortilla Soup 
Sopa tradicional, crujientes de maíz, queso cotija, crema y cubos de aguacate.

Traditional tortilla soup, crispy corn, cotija cheese, cream, and avocado.

ENTRANTES | ENTREES

TACOS

Ensalada de Raíces | Roots Salad
Betabeles y malanga rostizados, rábanos, solidos de cloro�la, vinagreta de agave y amaranto.

Roasted beets and malanga, radishes, chlorophyll with agave and amaranth vinaigrette.

Juego de tomates | Tomato Salad 
Tomates orgánicos, verdolagas, jocoque fresco de rancho y vinagreta de semillas, 

albahaca y vainilla.
Organic tomatoes, purslane, fresh jocoque with seed, basil, and vanilla vinaigrette.

Aguachile blanco de callo | Scallop Aguachile
Agua chile a base de coco, verdes del jardín y callo de baja.

Aguachile made with coconut, fresh greens, and Baja scallops.

Esquites de Camarón | Shrimp Esquites 
Esquites hechos con tequesquite y camarón seco de Nayarit, alioli de chile morita y 

crocante de camarón.
Esquites made with tequesquite and dried shrimp from Nayarit, morita chili aioli 

and crispy shrimp.

Mejillones con Sikil P’ak | Mussels with Sikil P’ak
Mejillón de cultivo salteado con salsa a base de tomate, chile y pepita de calabaza.

Sautéed farmed mussel with tomato-based sauce, peppers, and pumpkin seed.

Polcan de Castacán
Maíz nixtamalizado, frijol negro, pepita de calabaza, cerdo pelón y salsa xnipek.
Nixtamalized corn, black beans, pumpkin seeds, creole pig and xnipek sauce.

Tacos de Aguachile | Aguachile Tacos 
Taquito de papa frito coronado con aguachile verde de camarón.

Fried potato taquito topped with green shrimp aguachile.

Tacos de Jaiba | So� Shell Crab Tacos
Jaiba de concha suave, alioli de chile morita, ensalada de verdes al limón.

So� shell crab, morita pepper aioli, green salad with lemon.

Tacos de Quelites | Quelites Tacos 
Tortilla de maíz blanco hecha en casa, quelites ahumados al wok, pico de gallo verde, 

acompañado de salsa martajada.
Homemade white corn tortilla, wok-smoked quelites, green pico de gallo, accompanied by 

martajada sauce.

Tacos de Relleno Negro | Black Stu�ng Tacos
Tortilla de maíz azul, huevo a baja temperatura, chilmole y velo de panceta.

Blue corn tortilla, low-temperature egg, chilmole and bacon veil.

Tacos de Birria | Birria Tacos 
Tortilla de maíz amarillo, cola de res, salsa mulata con semillas tostadas, acompañado 

de consomé.
Yellow corn tortilla, beef tail, mulata sauce with toasted seeds, accompanied by broth.

Tacos de Carnitas de Pato | Duck Carnita Tacos
Tortilla de maíz azul, aguacate, pato con�tado bañado en mezcal espadín y pico de gallo verde.

Blue corn tortilla, avocado, duck con�t bathed in spadín mezcal with green pico de gallo.

PARA COMPARTIR | TO SHARE

PARA EMPEZAR | FIRST COURSE

Mejillón negro de cultivo en escabeche con chips de camote.
Pickled black mussels with sweet potato chips.

Ensalada tibia de callo de hacha, jamón ibérico, vinagreta de tomates secos, 
vainilla y piñones.

Warm scallop salad, “Ibérico” ham, vanilla-pine nuts-sun and dried tomato dressing.

Ensalada de sandía, rúcula, gorgonzola, panal de miel y vinagre balsámico. 
Watermelon salad, arugula, gorgonzola, honeycomb, and balsamic vinegar.

Pescado marinado en casa, ajo blanco, rúcula, brote de soya, alga nori, 
aderezo de almendras y aceite de oliva extra virgen.

Fish in homemade marinade, almonds and sherry vinegar dressing, 
nori seaweed.

Pulpo XL a la parrilla con escabeche de verduras.
Grilled octopus, pickled vegetables, and baby potatoes.

Espárragos a la parrilla y sepieta asada. 
Green asparagus, baby cuttle �sh.

Albóndigas de pato, guiso de hongos y puré de guisantes a la menta.
Stir fried duck meatballs, mushroom stew, mint-sweet peas purée.

ANTIPASTO

ZUPPA

Bruschetta di Capri
Pan de masa madre tostado, mozzarella, jitomate orgánico, albahaca. 
Grilled sour dough loaf of bread, mozzarella, organic tomatoes, basil.

Carpaccio di Manzo
Filete Angus, aceite de oliva extra virgen, vinagre balsámico, Grana Padano y arúgula.

Angus beef tender loin, extra virgin olive oil, balsamic vinegar, Grana Padano, and arugula. 

Prosciutto e Melone
Finas rebanadas de Prosciutto, melón de temporada, arúgula y reducción de vino tinto. 

Prosciutto, seasonal melon, arugula, red wine dressing. 

Caponata di Sicilia
Ensalada de berenjena asada, alcaparras, apio, jitomates, aceitunas verdes y piñones.

Roasted eggplant salad, capers, celery, tomatoes, olives, and pine nuts. 

Insalata di Polpo
Pulpo a la parrilla, hinojo, aceituna Kalamata, papa y tomates con�tados. 
Grilled octopus, fennel, Kalamata olives, potatoes, and candied tomatoes.

Cozze al Pomodoro
Mejillón negro, salteado al vino blanco, jitomate y albahaca.

Fresh black mussels stir fried with white wine, pomodoro and basil.

Minestrone alla Genovese
La más tradicional, con verduras de temporada y pesto.

Seasonal vegetables soup with pesto sauce.

Lenticchie in Umido con Salsiccia
Estofado de lentejas, chorizo y tocino ahumado. 

Lentils stew, chorizo, and smoked pork belly.

LA PARRILLA | THE GRILLENTRADAS FRÍAS | COLD APPETIZERS

Ensalada Orgánica | Organic Salad
Selección de lechugas hidropónicas, tomate, aceituna negra y pepino, vinagreta de Jamaica 

acompañada de grissini de la casa. 
Selection of hydroponic lettuces, tomato, black olive and cucumber, Jamaican vinaigrette 

accompanied by house grissini.

Ensalada Wedge | Wedge Salad
Tercio de lechuga romana, cebolla morada, tomate, queso azul y vinagreta de vino tinto.

Third of romaine lettuce, red onion, tomato, blue cheese, and red wine vinaigrette.

Ensalada César | Cesar Salad
Lechuga romana, crotones, queso parmesano y aderezo César hecho en casa. 
Romaine lettuce, croutons, Parmesan cheese and homemade Caesar dressing.

Pechuga de Pollo Orgánico
Organic Chicken Breast

Camarones al Cajún | Cajun Shrimp
Acompañados con puré de papa y verduras de temporada a la parrilla.
Accompanied with mashed potatoes and grilled seasonal vegetables.

Salmón
Salmon

Brisket Braseado con Cerveza Obscura y Manzana
Braised Brisket with Dark Beer and Apple

Parrilla Mixta: Costilla Angus, Chorizo Argentino, Elote Asado y Papa Horneada
Mixed Grill: Angus Rib, Argentine Chorizo, Grilled Corn and Baked Potato

New York Angus
Angus New York Steak

Rib Eye Angus 
Angus Rib Eye Steak

Top Sirloin Angus
Angus Top Sirloin Steak

S T E A K  H O U S E S T E A K  H O U S E

ENTRADAS | APPETIZER

SANDWICHES & HAMBURGUESAS

PASTA

Dedos de Pollo | Chicken Fingers
Tiras de �lete de pollo rebozado, acompañadas de papas fritas y salsa tártara.

Battered chicken strips fried, with French fries and tartar sauce.

Rollito Primavera | Spring Rolls
Juliana �na de vegetales salteados y acompañados con salsa agridulce picante.

The traditional vegetable recipe served with sweet and sour hot sauce.

Alitas de Pollo a Fritura | Fried Chicken Wings
Acompañadas con crudites y aderezo ranch. Salsas hechas en casa a elegir: Búfalo y BBQ.
Served with crudités and ranch dressing. Choice of homemade sauces: Bu�alo and BBQ.

 
Nachos Tradicionales | Traditional Nachos

Totopos de maíz, frijoles refritos, salsa de queso cheddar y chili con carne. 
Corn tortilla chips, fried beans, cheddar cheese sauce and chili beans.

Calamar Frito | Deep Fry Squid 
Calamar de anzuelo, alioli y ralladura de limón. 
Line caught squid, garlic mayo and lemon zest.

Todas nuestras hamburguesas están hechas en casa, con carnes premium y aliñadas con 
nuestras mezclas de especias frescas. Servidas con papas a las francesa o ensalada.

All our burgers are homemade with premium ingredients and seasoned with our fresh mix of 
spices. Served with French fries or green salad.

De Res | Beef
Angus y panceta, servida con emulsión de tandoori, lechuga y jitomate. 
Angus beef and pork, served with tandoori mayo, lettuce, and tomatoes.

Vegetariana | Vegetarian
A base de falafel, con una emulsión de leche de almendras y especias marroquís, 

jitomate y lechuga.
Falafel burger, almond milk and morocco spices dressing, lettuce, tomatoes.

Club Sandwich
Jamón, tocino, pechuga de pollo orgánico a la parrilla, lechuga, jitomate, queso cheddar, 

pan tostado blanco o integral.
Ham, smoked bacon, grilled free-range chicken breast, lettuce, tomatoes, cheddar cheese, 

white or whole wheat bread.

Penne Rigate
Gratinados, salsa Pomodoro, parmesano. 

“Au gratin”, Pomodoro sauce, parma cheese.

L U N C H  &  S N A C K S

T H A I  C U I S I N E

ENTRADAS | APPETIZER

Rollo frito de col, espinaca y �deo de arroz
Vegetarian spring roll with cabbage, spinach, and rice noodles

Yakimeshi arroz frito, salteado con vegetales, huevo y ajo
Yakimeshi fried rice with vegetables, egg, and garlic

Tempura de verduras servido con salsa Tenyuzu
Vegetable tempura served with Tenyuzu sauce

SUSHI (MAKIS - ROLLOS)

California | California
Kanikama, masago, pepino y aguacate

Kanikama, masago, cucumber and avocado

Kiuri Maki | Kiuri Maki
Atún, aguacate y pepino por fuera

Raw tuna, avocado, cucumber

Maya | Mayan
Camarón tempura, queso crema y mango

Shrimp tempura, cream cheese, and mango

Vegetariano | Vegetarian
Aguacate, pepino, zanahoria y espinaca
Avocado, cucumber, carrot, and spinach

Atún picante | Spicy tuna
Atún, mayonesa picante

Raw tuna, spicy mayo

NIGIRIS | SUSHI

Shake - Salmón | Salmon

Suzuki - Róbalo | Seabass 

Kanikama - Cangrejo | Crab


